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SABORES

ARGENTINOS

Wewns

Startens | Entradas

4% Turnovers / Empanadas

- FFEFFEFEFFEFREFEER

i

9648 SW 24 St — Miami — Fl 33165

(786) 360-2110

Mayo, 2026

3.50

Meat

Hot Meat

Meat Special (F)
Chicken

Spinach

Ham and Cheese
Cheese and Onion (F)
Four Cheeses (F)
Capresse

Eggplants

Corn and Cheese
Zuccini

Sausage

Blood Sausage

Tuna

Mushrooms and Cheese

Guava and Cheese (F)
(F) Fried
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Carne Suave
Carne Picante

Carne cortada a Cuchillo (F) 3.75

Pollo

Espinaca

Jamén y Queso
Queso y Cebolla
Cuatro Quesos
Capresse
Berenjenas
Maiz y Queso
Zuccini

Chorizo
Morcilla

Atun

Hongos y Queso
Guayaba y Queso
(F) Fritas

(F)
(F)

Spinach and Eggs Tart — Tarta Espinaca y Huevos
Eggplants Florentina — Berenjenas Florentina
Eggplants in Vinegar — Berenjenas en Escabeche
Provolone Cheese — Provoleta

Cooked Ham with Russian Salad — Jamén Cocido con Ensalada Rusa

Mixed of Cheese, Ham & Sausage — Picada de Jamén, Queso y Chorizo (para 2)

Fried Yucca - Yuca Frita

French Fries — Papas Fritas

French Fries Provenzal — Papas Fritas Provenzal
French Fries SABORES - Papas Fritas SABORES

Soups of the day- Sopas del Dia

the Grdll | Parnilla

¥

*
*
+*

Flap Meat —Vacio (+8 0z) (two sides **)
- Vacio (+12 oz) (two sides **)
Picanha - Picana (+8 oz) (two sides **)

Skirt Steak — Entrana (Churrasco) (+8 oz) (two sides **)
New York Strip - Bife de Chorizo (+12 oz) (two sides **)

7.25
12.25
8.25
9.25
12.30
18.50
7.50
7.75
8.25
8.25

7.95

19.75
26.25
20.75
29.75
26.25

Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase your risk of food borne

iliness, especially to those whom have certain medical conditions

Los platos compartidos tienen un cargo adicional de $ 3.00
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4 Short Ribs — Asado de Tira (+14 0z)  (two sides **) 25.75
4+ Chicken Steak - Pechuga a la Plancha (two sides **) 15.45
4+ Grilled Boneless Chicken — Pollo Deshuesado a la Parrilla (two sides **) 15.45
4 Pork Loin — Lomo de Cerdo (two sides **) 15.95
4 Pork Chops — Chuletas de Cerdo (two sides **) 15.20
4+ Argentinean Sausage — Chorizo estilo Argentino 5.75
4+ Grill Sausage - Salchicha Parrillera 11.20
4+ Blood Sausage — Morcilla 6.25
4 Tripes — Chinchulines 13.50
4+ Sweet Bread — Mollejas 14.50
4 Brochettes with Fries — Brochettes con papas fritas
» Meat - Carne 1 unidad / 2 unidades 16.50 / 24.50
» Chicken — Pollo 1 unidad / 2 unidades 13.75/ 16.75
» Chicken & Meat - Pollo y Carne 2 unidades 21.50
4 Mini Barbecue with French Fries — Mini parrillada c/ papas fritas 17.75
4+ Barbecue for 2 — Parrillada para 2 (two sides **) 73.50
Vacio, Picaia, Pollo, Chinchulin o Molleja, 2 Chorizos, Morcilla, Salchicha Parrillera
4 King Barbecue — Parrillada King (comen 6 o +) (two sides **) 195.45
Vacio, Picaia, Cerdo, Pollo, Chinchulin, Molleja, 4 Chorizos, 2 Morcillas,
Salchicha Parrillera y 6 Empanadas
+ Barbacue only Meats — Parrillada sélo Carnes (two sides **) 82.90

Vacio, Picafna, Entraia (churrasco) y Pollo

Fist — Pescadss (+*)

4+ Breaded or Grilled Fish - Pescado empanizado o a la plancha 16.30
4+ Grilled Salmon - Salmén a la plancha 18.50

(**) Two food sides included. Mix Salad, Mashed Potatoes, White Rice, French Fries, Russian Salad, Sweet
Plantains/ Dos guarniciones incluidas - Ensalada Mixta, Puré, Arroz Blanco, Papas Fritas, Ensalada Rusa, Maduros,
Yuca.

Own Riteten | Vucstra (Pocina

4+ Breaded Meat with Fries — Milanesa de Res con papas fritas 17.20
4+ Swiss Breaded Meat with Fries — Milanesa de Res a la Suiza con papas fritas 18.10
4+ Neapolitan Breaded Meat with Fries — Milanesa de Res Napolitana con papas fritas 18.90
4+ Breaded Chicken Breast with Fries — Milanesa de Pollo con papas fritas 16.50
4 Swiss Breaded Chicken Breast — Milanesa de Pollo a la Suiza con papas fritas 17.50
4+ Neapolitan Breaded Chicken Breast — Milanesa de Pollo Napolitana con papas fritas 18.30
4+ Meat Fajitas with Rice — Fajitas de Res c/arroz 17.35
4+ Chicken Fajitas with Rice — Fajitas de Pollo c/arroz 16.35
4 Fried Eggs (2) — Huevos Fritos (2) 4.80

4+ French Fries “A Caballo” — Papas Fritas a Caballo 11.90
4 Potato and Onion Omelette — Tortilla de Papas y Cebolla 11.80

Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase your risk of food borne
iliness, especially to those whom have certain medical conditions

Los platos compartidos tienen un cargo adicional de $ 3.00
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4+ Omelette Ham/Cheese/Onion — Omelette Jamén Queso y Cebolla 12.25
Pasta & Rice | Pastas ¢4 rbmoces
4 Gnocchi - Noquis 15.50
4 Fetuccini — Fetuccini 15.50
+ Spaghetti — Spaguetti 15.50
Sauces/Salsas - Roja de Tomate, de Carne, Bolognesa, Pesto, Carbonara, Alfredo, Bechamel
4+ Meat Lasagna — Lasagna de carne 19.25
4+ Spaghettis or Rice with Meat Balls — Spaguettis o Arroz con Albéndigas de Res 19.75
4 Rice with Chicken — Arroz con Pollo 17.25
4 Strawberry Risotto— Risotto con fresas (Para 2) -sélo por pedido anticipado de 24 horas Consultar
(Plato premiado 2020 en el Certamen de Arroz con Cosas — Colegio Belen)
4+ Salads — Ensaladas (Any of 3/de hasta tres ingredientes)
> Lettuce, Tomato, Carrots, Onions, Eggs
De Lechuga, Tomate, Zanahoria, Cebolla, Huevo 7.75
» Capresse [ Tomate, Mozzarella y Orégano 9.50
» Ceasar Salad / Ensalada Ceasar (*) 8.50
(*) With Chicken/con Pollo +6.00 - With Meat /con Carne + 8.00
4 Asparagus — Esparragos (porcion) 7.75
4 Vegetables — Vegetales al vapor o salteados  (porcién) 8.25
Hditional Sides & Portions | Porciones y rfcompaiantes adicionales
4+ Baked Potato — Papa Horneada Side 5.50
4+ French Fries — Papas Fritas Side 5.00 Porciéon 7.75
4 Fries Sweet Potatoes — Batatas (Boniato) Fritas Porcion 8.50
4+ Mashed Potatoes — Puré de Papa Side 4.50 Porcién 7.50
4+ Mashed Sweet Potatoes — Puré de Batata (Boniato) Porcion 8.50
4 White Rice — Arroz Blanco Side 3.50 Porcion 5.50
4 Russian Salad — Ensalada Rusa Side 4.50 Porcion 8.75
4 Sweet Plantains — Maduros Side 3.00 Porcion 5.50
4 Vegetables — Vegetales al vapor o salteados Side 4.50

Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase your risk of food borne

iliness, especially to those whom have certain medical conditions

Los platos compartidos tienen un cargo adicional de $ 3.00
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Dessernts | Postres

4+ Custard — Flan 5.50
4+ Bread Pudding — Budin de Pan 5.30
4 Cornstarch Alfajores (2) — Alfajores de Maicena c dulce de leche y coco (2) 3.90
4+ Crepes with “Dulce de Leche” — Panqueques de Dulce de Leche
1 unidad / 2 unidades 6.50 /11.75

4 Chaja - Postre Chaja 6.95
4+ Quince Pastafrola - Pastafrola Dulce de Membrillo 4.50
%+ Vigilante — Queso y dulce (Membrillo o Batata (Boniato)) 6.50

Drines | Bebidae

%+ Soft drinks — Gaseosas 2.90
4+ Mineral water — Agua mineral 2.25
4 Sparkling Water Perrier/San Pellegrino — Agua con Gas Perrier/San Pellegrino 4.25
4 Natural Orange Juice — Jugo de naranja natural 5.70
4 Other Natural Juices — Jugo de meldn (sandia), pifia 0 mango 4.70
4 Natural Lemonade — Limonada 3.90
4 Argentinian Wines & Beers — Ask for menu - Vinos y Cervezas Argentinos en menu separado

Sanduwickes | Sanduictes

With lettuce, tomato, onion and french fries / Con lechuga, tomate, cebolla y papas fritas

4+ Home Made Hamburger with Fries — Hamburguesa Casera con fritas 15.50
4+ Breaded Meat Sandwich — de Milanesa de Carne 16.95
4+ Breaded Chicken Breast Sandwich — de Milanesa de Pollo 15.95
4 Argentinean Sausage Sandwich — Choripan 12.50
%+ Grilled Meat Sandwich — Flap Meat — Vacio (+8 oz) 19.75

Coffee | (Cajetenia

4+ American Coffee — Café Americano (1.50) - Coffee and Milk — Café con leche (3.50)
4+ Expresso Coffee — Café Expreso (2.50) - Half and Half — Cortado (2.90)
+ Capuccino — Capuccino (4.50) - Milk with a Coffee Touch — Lagrima (2.50

- Tea — Te (2.80)

Y para sus fiestas, podemos ofrecerle parrilladas en su casa u oficina
(Cooking on Site) y servicios de catering.

Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase your risk of food borne
iliness, especially to those whom have certain medical conditions

Los platos compartidos tienen un cargo adicional de $ 3.00




